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VYHIBepcUTET 1 TyMaHi3M, KyJIbTypa 1 JIIOASHICTh — MOHSATTS HEMoIUIbHI. be3
ryMaHI3My Ta HOro HOCIiB — IHTENITreHLIi YHIBEpCUTETCHKOTO pPIBHA OCBITH —
CYCIILJICTBO ICHYBaTH HE MOXK€. PO3BUTOK JIIOJMHU — HaA3BUYAMHO CKJIAJHUN
mpoliec, y SkoMy 0epyTh y4acTh 0arato YMHHHKIB. Cepell HUX MOMITHY POJIb BiJIIrpae
W XyOOXHS KyJlbTypa — choenudiyHa Taily3b  JISJIbHOCTI, IMO3HA4YeHa
0araToBUMIpHUMHU 3B'sI3KaMU 3 Pi3HUMU cdepaMu CyCHiIbHOro XuTTs. ColllaibHa
3HAUYIIICTh MHCTELTBA BU3HAYAETHCA PIBHEM BIUIMBY XYAOXKHIX 00pa3iB Ha
BHYTPIIIHII CBIT JIFOAWHH, HAa BC1 HAMPSAMH ii TISITBHOCTI.

3HauyHU HAYKOBUW 1 MPAKTUYHUNA I1HTEPEC CTAHOBJATH JlaHI WIOJO POJIi
MUCTEUTBA y (opMyBaHHI 3HI0HOCTEN CTYJEHTa, Yy MOro 3arajibHOMY PO3BUTKY.
daxiBIll 3 BIKOBOI NICUXOJIOTIi BUCIOBIOIOTH IYMKY, III0 €)EKTUBHE Ta MOBHOIIHHE
HaBYaHHSI MOJIMBE JIUIIIE TOJ1, KOJIM BOHO CYNPOBOIKYETHCS TBOPUOIO podoTOr0. B
IIbOMY TPOIECI BAXJIUBE MICIIE TOCIAA€ XYJIOKHE BHUXOBAaHHS, HacamImepen —
3aco0aMu MHUCTEIITBA CIIOBA.

Tak, cydacHmii (axiBenp y ramy3l ncuxoiorii TBopuocti B. Pomeneup
ctBepkye: «IIpuunHu, 1m0 CIOHYKAITh MOJIOIb 10 00paHHs npodecii, BUHUKAIOTh
CIIOYaTKy B TAE€MHUYO-IHTPUTYIOUMX [IJSHKaX TMI3HAHHA 1 TBOPYOCTI, IO
MOB'SI3YEThCSI TEHETUYHO 3 IOHAIBKUM 1HTEPECOM JO HE3BHYAaWHOTo, a TOTIM
3'SIBIIE€THCS MPArHEHHsS 10 JISJIBHOCTI HA MEepeAHbOMY Kpai HayKd, MHCTELTBA, /€
TBOPYICTh CTA€ HAMOIIBII AKTYAIBHOIO i IIPOLYKTUBHOIO» .,

OTxe, AOMIHAHTOIO CTUJIIO POOOTH CTYACHTA-MEPUIOKYPCHUKA CTA€ TBOPUICTb.
3a3HaueHU TMCUXOJIOTIYHUN UYMHHUK YPaxOBYIOTh BUKJIanayi Kadenpu 1HO3EMHUX

MOB mpodeciitHoro crnpsMyBaHHs HallloHaJIbHOrO  YHIBEPCUTETY XapyOBHUX

! Pomenens B.II. Ilcuxonoris TBop4ocTi: HaBy. mocionuk. Kuis: JInbias, 2002. C. 110.



TEXHOJIOT1M, BHU3HAYAIOUM TOJIOBHOIO BHXOBHOIO METOIO CKEpPYBaTH CTYJIEHTIB Y
pluniie HaOyTTs 3HaHb 13 (axoBO1 1HO3EMHOT (HacaMIiepe] — aHTJIIMChKO1) MOBHU caMe
3a JJOTIOMOTOI0 TBOPYOCTI Ta CIIIBTBOPYOCTI.

Ha nepmomy kypci 3BO TtexHosoriuHoro mpoduio podoTa 3 XyIOKHIMH
TEKCTaMU Ha 3aHATTAX 13 aHTJIICHKOI MOBU MOXE 3aCBIIYUTH HE JIMILE 3POCTAHHS
piBHS 3HAHb 1 TEOPETUYHMX HABUYOK CiIyXxaua, a ¥ coenudiky Horo TBOPYOI
cniBnpani 3 BukJaagadem 2. J[Ig yCHINIHOTO NPOCYBAHHSA LUM IIUISXOM YKpai
BOXJIMBOTO 3HAYEHHS, KpPIM TBOPUYOTO 3amainy, HaOyBa€ MOCTIHHUM, CHUCTEeMHHUU
HAayKOBUU TMONIYK, a BCl JMCIUIUIIHK B YHIBEPCUTETI BUKOHYIOTH J[BI CTPUKHEBI
GyHKIIT — AOCTHIAHUIIBKY Ta I1HTENEKTyajdbHy. 3a BJIYYHHM BHCIOBOM BI1JOMOIO
aHTIIACHKOro KyJbTyposjora A. ToliHOl, HaykoBHH TIOLIyK Haraaye JiTaK 13
PEaKTUBHUM JBUTYHOM. IMITysbcH, SIKI OTPUMY€ pPO3YM JOCTIAHMKA B IPOLECI
HAYKOBOTO Mi3HAHHS, CIPHUSAIOTh BHHUKHEHHIO BIACHOTO IMIYJIBbCY, SKHM, CBOEIO
Yeproro, COPUYMHIOE MEpeXia BiJ MACMBHOI JO aKTHUBHOI (POPMHU CBITOCHPHUHSITTS,
poOyKEHHSI TBOPYOTO, MI3HABAJILHOTO 1HTEPECY.

Tomy MeTa 1i€i poOOTH — OKPECIUTH MOKJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI MPUHIIUIIIB
TBOPYOCTI, TEPENyCIiM JITEpaTypHOi, Y BHUKJIQJaHHI aHTTIHACHKOI MOBH CTyJCHTaM
nepioro Kypcy HaiioHaabHOro yHiBEpCUTETY XapuOBUX TEXHOJOTIN 3a U1l KPaIioro
OMaHyBaHHS HHUMHM MOBHOIO Marepialy Ta KOHUENTIB (axoBoi MAisUIBHOCTI,
MOIAJIBIIIOTO CAMOPO3BUTKY SIK MPO(ECiOHaTIB-TEXHOJIOTIB 1 YHYaCHUKIB MIXKHAPOTHOT

HayKOBO1 KOMYHIKallii.

1. TBop4e Ha4YaJI0 B 32CBOEHHI Ta 32CTOCYBaHHI TPAMATHYHHUX MPABHJI
aHIJIIHCHKOI MOBH
TBopuicTh 37aTHA TOPOKYBATH SIKICHO HOB1 MaTepiaibHl W TyXOBHI IIIHHOCTI
CYyCHUIBHOTO 3HaueHHs. Pe3ynbTath TBOPUYOCTI XapaKTEPU3YIOThCS TAKUMU
BU3HAYECHHSIMH, SIK OPUTIHAIBHICTh, HEMOBTOPHICTh, YHIKAJIBbHICTb, JOCKOHAIICTh.

3acToCyBaHHS KJIACHUYHUX 1 CyYaCHUX XYJIO’KHIX TBOPIB y BHUBYEHHI aHIJIIACHKOI

2 Cementok I'.®., T'ynsax A.B., Haymenko H.B. JlitepaTypHa MaiicTepHICTb TMCHMEHHUKA: TTiIPYYHUK.
Kwuis: Bugasauirso «Crainb», 2015. C. 6.



MOBHU € OJHI€IO 3 IHHOBAI[IMHMX TEXHOJIOT1 HOBITHBOI'O HABUYAJBLHOI'O IMPOIIECY.
AKe TMOYyTTs Ta JAyMKa Yy JITEpaTypHOMY TEKCTI BUPaXKalOThCS B HE3BUYHIM,
oOpasHiii hopMi, HOBH3HA SKOI CIIPUSE€ OCATHEHHIO Ta 3amaM’ ITOBYBAaHHIO 3BYKOBOTO
i1 3MiCTOBOTO acIEeKTiB K aHIJIIHCHKOr0, TaK i PiTHOTO Xy10KHBOTO CI0Ba’,

[3 BenmMKHM 1HTEPECOM CTYACHTH BHUKOHYIOTH BIIPaBM Ha KOHKPETHI
rpaMaThyHi paBuia (0COOIMBO BXXUBAHHS 9acoBUX (HOpPM), TPYHTOBaHI Ha POOOTi 3
[IUTaTaMu XYJO0KHIX TEeKCTiB. [I00IYHUM MO3UTHBHUM €()EKTOM TaKOi BIPABU € HE
JUIIE «PajiCTh YII3HABaHHSI» YUTAHOTO paHillle MUChbMEHHHKA, a W BIAYYTTA
3aJI0BOJICHHS BiJl CAMOCTINHOI MepeKIalalibKoi AIsUIbHOCTI, SIKa MOKE MPUCITYKUTUCS
B MaiiOyTHhOMY. | He nuIIe 3 MTepaTypHUMHU, a i 13 HAYKOBUMHU TEKCTAMHU.

[{iHHMMH y JaHOMY HampsiMi € HHU3Ka METOJWYHUX PO3POOOK CydaCHUX
YKpaiHChKUX TIEJaroriB 13 BUKIAJaHHS MOBH Ta XyJAOXKHBOTO THepekiany. Y
niapyuHuky l. Kopynis «IlopiBHsJIbHA THIOJIOTIA aHTIIIMCHKOT Ta YKPAiHCHhKOI MOBY
MOJAIOThCA I1HCTPYKII Ta IiKaBl 3aBAaHHS Ha MEpeKia] YKpaiHChKOIO Ta
aHTJIICHKOIO.

[Tocionuk Banentnnu Kaymancekoi 31 crmiBaBTOpamu «30IpHUK BIpaB 13
rpaMaTUKU AHTJIIHACHKOI MOBW» KOPHUCHUHM 13 TOYKM 30py IMEpeKyany KiuIbKoMma
MOBaMHU — 3 aHIUIMCBHKOT Ha YKPATHCBKY Ta 3 POCIMChKOI Ha aHIIIIHCHKY; KPIM 1bOTO,
TyT HasBHI BIpaBM Ha 3BOPOTHIM Mepekyaj MacaxiB 13 MPO30BUX TBOPIB Ha
AHTTIHCBKY, 1[0 MOKE OyTH JOIJIBHUM Y KOHTEKCTI TIOPiBHAIBLHOTO JTOCHIIKEHHA?,

Y TepHomoni BuaaHO HaBYaibHy cepito «CTOpiHKaMH  aHTJHACHKOI
rpamatuku» (aBTopu — CBiTiana 3aiikoBcki Ta Jlroammia AnaMOBCbKa), 3HAYHY
YaCTUHY SKUX CTAHOBIISTH 3aBAaHHS Ha MEPEKIIajl JITEpaTypHUX LIUTAT.

Bapto 3BepHyTH yBary Ha BmOpaBy AJisl TIEpeKJIaay 3 OCTaHHBOTO TMOCIOHMKA
(uactuna «Mopdosorisi»y), MeTa SKOi — aKkTyali3yBaTH TIpaBWja BXKUBAHHS

«EK30TUYHOT» HaBITh JIJIsl aHTJIOMOBIIIB YacoBoi Gopmu Future Perfect Progressive y

CIIOJIyYEHH] 3 THIIMMU Pi3HOBUAAMU MallOyTHHOTO Yacy':

3 Jlebenuuckas B.51. Anrmmiickas rpaMMaTHKa B CTUXaX: TOcobue 110 aHri. a3eiky. Mocksa: ACT; Acrpens, 2006. C. 5.
4 Kaymanckas B.JI. u ap. COOpHUK yHpaskHEHUH [0 TPaMMAaTUKE aHIIMHCKOTO A3bIKa: TOCOOME ISl CTY L. Mel. MH-TOB
u yH-ToB. Mocksa, 2006. 215 c.



Ex. 4. Translate into Ukrainian. Comment on the use of the Future Continuous,

Future Perfect, and Future Perfect Continuous.

1. “I shan’t be seeing him again, but you’ll be going, Dinny...” (Galsworthy).
2. “...You wait, the sun will be shining for you when we come to
Manderley.” (Du Maurier). 3. “I shall have started out my round by the
time you go.” (Maugham). 4. Sarie’s eyes passed over Lanny’s face. “I’ll be
waiting,” she said. “Good-bye.” (Abrahams). 5. “...all the things of
Maggie’s knitting will be gone and you will not have bought one...” (Eliot).
6. “Fair cousin,” said young Tasburgh, “I shall be thinking of you day and
night...” (Galsworthy). 7. Next June | shall have been living in this house
for six weeks. (H. Palmer). 8. Now it’s twelve o’clock. | started writing at
nine o’clock and I shall continue until three o’clock or later. Now | have
been writing for three hours and at three o’clock I shall have been writing

for six hours. (H. Palmer)®

MeTononoriyHO JOMITBHUMUA € Taki TBOpul 3aBiaaHHsA 3 «[lopiBHSIBHOT
tunosnorii...» I. KopyHis, npamiorun 3 SKUMH, CTYACHT MOXE HE JIMILIE NEePEeBIPUTH
Ha TMPAKTHUIl 3aCBOEHI 3HAHHS 3 MOBH, @ W OCSITHYTU MpaBUja JIITEPATYyPHOTO

nepekiany (ppaszeosnorizmis, mapemiii Ta CliB y IEPEHOCHOMY 3HAYEHHI:

Exercise I11. Read carefully first the English and then the Ukrainian passage
below and point out the animal names which have apart from their denotative
meaning also a connotative meaning in one of the contrasted languages only or in

both the contrasted languages.

A.  The Dog was wild, and the Horse was wild, and the Cow was wild, and

the Sheep was wild, and the Pig was wild. But the wildest of all the wild animals was

5 aitkorcki C.A., Anamoscbka JL.M. CTOpiHKaMu aHriiichKoT rpaMaTUKy. 30ipHUK rpaMaTHYHUX BOpas. Mopdooris.
Tepuomine: HaBuansaa kaura-bornan, 2008. C. 50.



the Cat. Now there is also the Rat up in the Moon... (Kipling) You only make an ass

of yourself... (B. Shaw) "You made a monkey of me last week..." (Carter)

B.  3a sonomumu rpamamu mnie nanyea... (Invuenxo). Bupsuuscs, ax 6apan
Ha Hosi gopoma. Bosxom ousumscs. ([Ipuxasxu) ...a kKanimanu — cNPaH#CHi MOPCHKI
so6ku. (Anoecvkuit) Ak sce ye mu maxy ragy ynitumas... (Kponusnuyokuti). Xnon'sma

cmanu epamu y céunxu. (Mupnuii). A coyvkuil, 6in céuns nuxama. (Kponuenuyvkuii)®.

Jlo 11i€l BipaBu MOXKHA JI0/IaTH HU3KY IHIIMX MPUKJIAIiB i3 000X MoB (t0 have a
cat’s nap; dog’s life; a wolf in a lambskin; a white elephant; xpawe cunuys ¢ pyui,
HIJIC Jicypaeeny y Hebl, 0ina 6opoHa TOIO), a JACSKUM CTYJIGHTaM — YCKJIAIHUTH
3aBJaHHS TOIIYKOM BHYTPIlIHLOI (opMM TOro 4u TOTO OOpPa3HOTO BHCIIOBY.
3o0kpeMa, 3’scyBaTH, mo igiomu «a White elephant» ta «6ina BopoHa» MO3HAYAIOTH
Pi3HI MMOHATTS, X04a W MarOTh B OCHOBI CIUIBHY KOJBOPOBY KOMITOHEHTY («a White
elephant» — He «TUBOBIIKA» 200 «piJIKICHE ABHUIIEY», SIK YKPaiHChKE «0ija BOPOHAY, a
MOJAapPYHOK KpacHBHi, ajie 30BCIM HEKOPHUCHHH, BIJl SIKOTO OUIbIIE€ KIJIOMOTY, HIX
pamocTi).

BigmToBXyrounch Bil OCATHEHHS 1710M, CHiJ 3ayBaXUTH: OJHHUM 13
HaWIIKaBIIIUX JJI TOCTIKEHHS JICKCHYHUX MACHUBIB, Y KOTPUX HE MPOCTO MOKIINBA,
a ¥ 00OB’sI3KOBa CHIBTBOPYICTh HOCIIB 000X MOB 4Yepe3 OCATHEHHS BHYTPIIIHBOI
dhopmu criB, € (hpa3oBi Al€cIOBa.

OckinbkH, 3a crocTepexeHHsM IpuHu J[BOpEUbKOi’, Take MOBHE SBUIIE, K
(dbpazoBe J1i€CTIOBO, HE BIACTUBE JIJIsl YKPAIHCHKOT MOBH, a JIJIsl aHTJIIHCHKOI € TIPOCTO-
TaKu «CHAEMIYHUM», TOOTO HAasIBHUM JIMIIIE B Il MOBI, TO CTYyACHTH, SIKI BUBUAIOTh
aHTJINCHKY, BIIYYBaOTh MEBHI TPYIHOIII Y MOUTYKY HOTo €KBIBaJ€HTa y MOBI1 piIHIi.
Ta xoJM 31CTaBIATH aHTIIMCHKI (Ppa30Bl JIECIOBA 3 YKPATHCHKUMU BIANOBIAHUKAMH,

nepeayciM yTBOpEHUMH adikcalbHUM CITIOCOOOM, TO HaJajll B YCHOMY Ta MUCEMHOMY

6 Kopyneup 1.B. TTopiBHsIbHA THIIOJIOTis aHIJIiHCHhKOT Ta yKkpaiHchkoi MOB: HaBy. 1n10ci6. Binnuus: Hosa khura, 2003. C.
175.

7 Iopeupka 1. OcobnuBocTi nepexnany Gppa3oBux mieciiB ykpaincbkoio Mosoio. Advanced Education. Bum. 2 /2014,
C. 34-35.



MOBJICHHI iX MOKHa Oyje CHpHiiMaTd BXKE HE SK «HE3HAMOMIIIB», a SIK «CTapHux
TIPY31B», K1 POOJISATh MOBY JKMBOIO, EKCITPECUBHOIO.

Taki miecnoBa CTaHOBIATH OCOOJMBUN MAaCHB aHTJINCHKOI  (hpaszeosortii.
IlepeBakHa OUIBIIICTH YKPAaiHOMOBHUX PELMITIEHTIB BiApasy IpUTragae JBi
XpeCcTOMaTIHI KOHCTPYKIIii, 13 SKUX 3a3BUYail MOYMHAETHCS 3aHATTS 3 aHTIIIHCHKOI
moBu: «Stand up» ta «Sit downy, noOpe 3Haroum, MO CIOBO «dOWN)» 30BCiM HE
O3HAavae «JIypHUI», a MPOCTO (POHETUYHO 301ra€eThCA 3 MPI3BUIIEM BiJIOMOTO JIiKaps.
[HmuM criaze Ha AyMKY MpUCIHiB 13 HapoaHOi micHl « My Bonniex: «Bring back, bring
back, bring back my bonnie to me...». ¥ HuHIIIHIX «KOPOHABIPYCHUX» pealisx 0
AKTUBHOTO JICKCUKOHY YKpPAiHIIB YBIMIIIOB IMEHHUK HETATUBHOIO 3HAYCHHS, TEX
3aCHOBaHUH Ha aHITIHChKOMY (hpa3oBOMY Hi€CIOBi, — «IoKaaym» (Big «lock down» —
TpUMAaTH i 3aMKOM). [TpoTunexHuil 3a CEeMaHTHKOIO MPUKIAT — «cTaprTam» (BiJ
«start up» — po3moynMHaTH), AaBTOXTOHHHUMH YKpPAiHCHKHMH CHHOHIMaMHU SIKOTO €
«3aTyM», KII0YATOK», «PO3BUTOK.

Ak y XyInoxkHii, Tak 1 B MOBCSKJIEHHIN aHTIINACHKIM MOBI ()pa3oBi aiecioBa
BUKOHYIOTh HE JIMIIIE CTHJIETBIPHY POJIb, & i CIYTYIOTh IPUHOMOM YTBOPEHHS TPOIIiB
1 piryp. 3okpema, e emdaza (pirypa nmocuienss ), emncuc (pirypa BUITydeHHS CIiB
0e3 yTpaTu 3MICTy MOBIAOMIJIEHHS), aHaKoayd (iMiTalis MPOCTOPIYHOTO MOBJIEHHS),
AHTOHIMIsI TOIILIO.

[Tpu oMy He 000B’SI3KOBO MPOTHIICKHUMH 32 3HAYCHHSM € (Dpa3oBi 1€CIOBA,
YTBOPEHI 32 y4acTi aHTOHIMIYHMX MK CO0O0 mpuiiMeHHHKIB (Up — down, in — out,
on — off, for — against): to wash up — sumumu (pyku, nocyo), to wash down — zanumu
600010 (1iCy, NiKU).

[{ikaBuMH € napu GHpa3zoBUX AIECIIB, OB’ A3aHUX 13 IEPEPOOJICHHSIM OJIATY, 1110
iX MOYKHA CKOMIIOHYBAaTH Y MHEMOHIYHY CTPOQdy:

Let down — noodosorcumu, take up — ykopomumu;

Let out — poswupumu, take in — yuwmu®.

8 Dooley J., Evans V. Upstream: Upper-Intermediate Level. A Workbook. London: Express Publishing, 2015. P. 186-
188.



[TpukMeTHO, IO «I03BUIBHE», «IOMYCTOBE» HaBaHTaXCHHs jiecioBa «to let»
Pi3KO 3MIHIOETHCS B pasi J0oJaBaHHS MPHUCIiBHHKA: imioma «to let (somebody) down»
YacTO BXKMBAETHCS B MICEHHMX TEKCTaX y 3HAYCHHI «3dCMymumu, po3duapyeamu
kozocw» («Don’t Let Me Down» y «The Beatles», «Never Let Me Down» y [leBiga
boyi Tomio). A y BUIaaKy 3 OASITOM KOMIIOHEHTa «dOWN» MpsSMO CBIIYUTH IPO
30UTBIIIEHHS TOBKUHU XOJIOMIi a00 CITiHUIT, BiJl 4OTO OJICKHWHA «CITyCKAETHCS», CTAE
Ommk4dor0 a0 miaaord. Tak camo i «to let out» o3Havae He nwMIe «BIAMYCTUTH (HA
BOJIIO)», a W 30UIBIIMTH PO3MIP ONATY — BHACHTIOK 3aliBOi Baru (BKJIFOYAETHCS
3HAUYEHHS YKPaiHCHKOTO BHUCIIOBY «BIJIYCTUTH, BIAPOCTUTH KUBIT»). Tomy mis
YTBOPEHHS AHTOHIMIYHOT KOHCTPYKIIi OpraHIYHUM BHUJAETHCS caMe Ji€cioBO «10
take» — «yzamu, 3a6pamuy 3 BIAMOBITHAMH aHTOHIMIYHUMH MPUAMEHHUKAMHU «UP»
Ta «in»®,

Pi3HOMaHITHI CKJIaJHI, 4aCOM «HYAHI» TEMH 3 MOBHU CTalOTh I[IKaBIIIUMH,
AKIIO 1X 00IrpaBaTH B XyA0KHbOMY TBOP1 — OCOOJIMBO y MOHOBIPILIL, 110 Iepeadaydae
3ITKHEHHS JBOX MPOTWICKHUX CY/DKEHb B OJHOMY IMHUCAHOMY I€BHHUM PO3MIPOM
panky. TakuMm cmocoboM MoOXKHaA OpraHidyBaTh W BHBYCHHS Ta 3aCBOEHHS
aHTIINACHKUX (Ppa3oBux miecniB. Y poiii JABOX MPOTHICKHUX CY/DKCHBb JOIIHHO
MOCTaBUTH JOCIIBHUM 1 JITEpaTypHUI NEepeKia] aHTIHChKOI 11€CTIBHOT KOHCTPYKIIII.
Bizpmimo, mpumipom, giecioBo «to 100k» (muBuTHCS) i fioro (hpa3oBi Moaudikaii:

Look after — ooensioamu

Jlusntoca 3a manumu — npudOUpParo NICaA HUX.
Look for — wyxamu

Mueumucs ons moeo, w06 3naumu.

Look into — poszcaioysamu

Jlueumucs ecepeduny 3aniymaHoi cnpagu.
Look up — wykamu c1o60 y cioeHuky

Hoznans y2opy na cmopinKy — 3Halloeut ¢10860.

Look out — cmepecmucs

® Haymenko H.B. BuyTpimss ¢opma Gpa3oBoro jaieciosa B OCATHEHHI aHTIIiHCbKOT MOBH Ta Jiteparypu. Kozexmuena
MoHozpaghia «JIloouno- ma Kynemypo3Hagui npiopumemu cy4acHo20 MOGO3HABCMEA.: HANPAMU, MeHOeHYii ma
Midcoucyunainapua memooonozis». Ilepescnas-XmensHunpkui, 2019. C. 394



Ioznans 3 6ikna — uu He uueac Hebe3neKda.

Look forward to (doing something) — uexamu uococw i3 nemepninmsm

Jlueniocsa yneped — nodaueHHa xice cKopo.

Look down upon — ousumucst 36epxmvo

Jlueueca 6Hu3 na nomepninozo 320pu.

Look back — zeadysamu

Jluenroce nazao — na ceimii OHI MUHYIIL.

(yci MOHOBIpIII HaJieXKaTh ABTOPOBI JTAHOT CTATTI)
VY3aranpHIOIOYM 1€ HampsM, CIIJ 3ayBaXWUTH, IO KUIbKICTb 3HA4YEHb
dpazoBoro miecioBa 3 KOMIOHEHTOI «l00K» BapiroeThCst 3aJ€KHO Bif KiJIBKOCTI
MICISIMMEHHUKIB, OJIHa4Y€ BCl BOHU CXOJASTHCA JO MEPBICHOI CEMAHTUKU — «HO2/A0»
a00 «Buens0», OB’ SI3aHOI 3 30POBUM CIPUUHATTSM 00’ €KTA.
Tak, ckaxiMo, ONIPHUSBHIOETHCSI BHYTPIlIHS (popma KOHCTpYKITii «to look up» —
HE JIUILE «OUBUMUCS 820PY», & U «ULYKAmuU Cl1080 Y CI08HUKY». AJI)Ke CTOPIHKY Oy/Ib-
SKOTO CJIOBHHKA CKOMIIOHOBAHO TaK, 110 PEIUIIIEHT 13 METOIO 3HANUTH T€ YU TE€ CIOBO
IUBUTHCA TEPEAyCIM Ha ii BEPXHIO YAaCTHUHY — CaMe€ TaM 3a3BUYail 3a3HA4Ya€ThCS
Jiarna3oH CIIIB.

s giecioBa «to 100K into» mocimiBHUM € mepekiian «Ousumucs 6cepeouny,
a00 «sousnamucsy. Came B TaKOMY BIUBJISIHHI MOJISITA€ BHYTPILIHSA (opMa 1HILIOTO
3HAYCHHS JAaHOI KOHCTPYKII — «po3ciuidysamu KPUMIHAIbHY CHpAgyy». yBaXHE,
HacamImepea 30poBe, BUBUCHHSI PEYOBUX JIOKA31B, MOIIYK CJIIIIB 3JIOYUHIIS, PO3MOBA
31 CBIJIKAMH, KA TEX HE MOXKe 00iiTHCca 0e3 KOHTakTy oueld. OTke, eHICTHIHHM
obpa3oMm 11i€i MIECTIBHOI KOHCTPYKIi 1 BOJHOYAaC eMOJIEMOIO [T KOXKHOT
CTyJleHTChbKOi rpynu Mir 6u Buctynutu Lllepiok Xoamc 31 30151b1IyBaIbHUM CKJIOM,
0 «OUBUMBbCA BCEPEOUHY 3aNTYMAHOI Cnpasu», IEPEIyCciM — Takoi, K aHTIIHChKa
rpaMaTHKa Ta JIEKCHKA.

BuyTpimss Gopma ogHOYACHO 3 MIKMOBHOIO OMOHIMIEIO CKJIAAal0Th OCHOBY
JUTSL OCSITHEHHSI 1 3amam’sITOBYBaHHS TMPaBWJ YXKWBAHHS MOJAJbHUX di€caiB. Y
pesyabrari cniabHUX 31 ctyneHtamu HYXT crnoctepekeHb BUSIBIEHO MOJANIbHI

nexkcemMu-oMorpadu: «Can» — iecioBo «Mortd (OyTH 3HaTHHM)» Ta IMEHHUK



«OJIIaHKa», «May» — TIECIOBO «MOTTH (MaTH J03BUI)» Ta IMEHHUK «TpPaBeHbY (Y
I[bOMY pa3i CJIOBO IHUIIETHCS 3 BEIHKOI JIiTepH), omodonu «be» (0yru) Ta «beex
(6mwxomna), «needy» (Matu motpedy) Ta «knead» (micutm TicTo), «would» (momomixkue
y «BBIWIMBIN» aHTIINCHKINA, KOMIOHYBAaHHI KOHCTPYKIIM YMOBHOTO CIOCc0O0y, ¢hopm
gacy Future-in-the-Past Tomo) Ta «wood» (iic, nepeBuna). Lle mae mijcraBu
CIpUiiMaTH JaHy KaTeTOPil0 MIECIIB SK «TaWHOMHCY», pO3MUGPYBAaHHS SKOTO IS
CTYJICHTIB TIOJISITAa€ HE JIUIIIEC B 3aCBOECHHI MTPAaBWIIA, @ 1 CTBOPECHHI MPUKJIATy peUCHHS -
MOHOBIpIIIa, y KOTPOMY BXKHTO 00uaBa oMOoHIMH. Hampukman:

o «It’s good to be a bee»,

e «| would go and bring some wood»,

e «What we need to heed is how to knead»*.

ExcniepuMeHTH y ramy3l CIIOBECHOI TBOPYOCTI, MOIIYKY BHYTPIIIHBOI (OPMHU
CJIOBa, OCMHCJICHHSI HWOTro OOpa3HOCTI, IO BUKJIMKAIOTH 3aIlIKaBJICHHS CTYICHTIB
PI3HHUX CHEIaTbHOCTEH, CTaHYTh YMHHHKOM TJIMOIIOTO Mi3HAHHSA KYJIbTYp PI3HUX
Hapo/liB CBITY. MexaHiuHe 3yOpiHHS aHITIMChKUX CJIIB Ta CIOBOCHOJIYYEHb TOKA3aJIO0
CBOIO HEBHMCOKY €(EeKTHUBHICTh. 3HAYHO OUIBII TUIIAHUMH, SIK MOKa3y€e MpakTUKa, €
cripoOM 3pO3YMITH TMPUPOAY CJIOBa 4Yepe3 HOTro €TUMOJIOTII0, 3B’SI3KU 3 1HIIMMHU
CJIOBAMH, 30KpeMa — OMNPHUSABHEHHS BHYTPIIHBOI (opMH, abu HaJall OCMHUCIEHO
BXKMBAaTH PI3HI MOBHI 3aco0M, 30Kpema (pa3oBl IECIOBA, YK€ B aHIJIOMOBHIM

KOMYHIKarii.

2. AKTyajizanisst MOBHUX 3HaHb B iHJAUBiNya/IbHill JiTepaTypHiii TBOpUOCTI
3acTocyBaHHSA XYJOKHIX TBOPIB y BHBYEHHI aHIJIIICBKOI MOBH € OJHIEIO 3
IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOT1M HOBITHHROTO HABUYAJIBHOTO TMpollecy. AJKe MOYYyTTS Ta
IyMKa y TIOETUYHOMY TEKCTI BUPAXalOThCs B HE3BUYHIM, 00pa3Hiii (popmi, HOBU3HA
KO CIIpUsi€ OCSITHEHHIO Ta 3araM’ ATOBYBaHHIO 3BYKOBOT'O i 3MICTOBOIO aCIEKTIB SIK

AHTJIIACHKOrO, TaK 1 PiIHOro XymM0kKHBOTO cinoBall,

1 Haymenko H.B. MixkMOBHa OMOHIMisl y caMOCTiHHil HOIIyKoBii po6oTi cTyenTa TexHonoriunoro 3BO. Haykosi
sanucku LlenmpanbHOYKpaincbko2o 0epaicaghoco nedazoziunozo yuisepcumemy imeti B. Bunnuuenka. KpOMBHUTILKHM,
2021. C. 415.

11 Jle6emunckas b. Ykas. cou. C. 5.



Bix nepeknany npo30BUX YPHUBKIB CTYI€HTH BUIIOTO PiBHS BOJOJIHHS MOBOIO,
a TakoX Ti, L0 MAalOTh XHCT JI0 BIPIIYBaHHS, MOXYTh IMEPEUTH A0 POOOTH 3
MEPEeKIaJOM TTOETUYHUX TBOPIB. 3 TOCTUYHUM TEKCTOM 32 €(DEKTHBHICTIO HE MOXKE
CynepHUYaTH aHl MPO30BHM BUTBIP, aHI HAWOUIBIN palllOHAIBHO CKJaJcHa BIIpaBa,
nmo3ask MpUTaMaHHI BipIIaM IOBTOPIOBaHI MPOCOJUYHI EJIEMEHTH — aiTeparlii,
acoHancu, aHadopu Ta emipopu, TEMIOPUTM 1 pUMa — MalOTh MHEMOHIYHUH
xapakrep. ToMy BOHM JT03BOJISIFOTh MPUCTOCYBATH BIPIIOBAHHUM TEKCT O BUBYCHHS
MEBHOI TpaMaTHYHOI ab0 JEKCHYHOI TeMH SIK AWHAMIYHY ITIOCTPAIliF0 MOBHOTO
SBUIIA — 1 HA PIBHI LIIJIOTO TEKCTY, 1 HA PIBHI 31CTABJICHHS LIUTAT 13 PI3HUX MOECTUYHUX
TBOPIB.

ABTOpKa 1i€i cTarTi 'y cHoiBOpami 31 CTyJeHTaMH-OakajlaBpaMH Ta
MmarictpanTamu HallloHaJbHOTO YHIBEPCUTETY Xap4yOBHX TEXHOJIOTIM 3aCTOCOBYE
nocBi, BUHeceHHi 31 cTiH HarionaneHoro YHiBepcutety «KueBo-MorunsHcbka
Axkazaemis». Big camoro movarky ii pyHKIIOHYBaHHS B HOBOMY (hopmati (BepeceHb
1992 p.) Ha aHMMCHKY 3pO0JIEHO OCOOJIMBHI AKIIEHT K HA OJHY 3 POOOUYHX MOB,
MOPsIJT 13 YKPaiHCHKOIO.

VY nepion 13 1992 no 1998 poky, st CTyIEHTIB epIIOro Habopy, IHTEHCUBHUMA
KypC aHIJIIACHKOI BUKJIAJABCAd BOPOJOBXK MEPUIMX TPhOX POKIB HaBYaHHS (2 pOKU —
General English Tta pix — English for Specific Purposes, 3okpema miist rymaHiTapHOTO
dakynpTery — Communication Systems in English). V 3B’s3ky 3 1ium Bukiagadi, sk
YKpalHChKi, TaK 1 MPEJACTaBHUKH aHTJIOMOBHHUX KpaiH aKTUBHO BIABAIHCS J0 pOOOTH
3 XyJI0’KHBOIO JIITEPATYPOIO, y TOMY YHCII1 JaBaJld CTyAECHTaM 3aBJIaHHS Ha MepeKial
BipuriB. TekcTH, K mpaBuiio, Opaaucs KOPOTKi, MUCaH1 HECKJIaIHOIO MOBOIO (aBTOPH
— I'. Jlouremno, Emini [likincon, P.JI. CtiBencon, P. ®poct, B. CtiBenc, B. Bitmen,
JIx. Jleanon ta I1. MakkapTHi TOIIIO).

Otox, Ha BUKOHAHHS TBOPYOI'O 3aBJaHHS 3 aHTJIIMCHKOI MOBU aBTOpKa IlI€i
crarTi mija 4dac HaByaHHd B HaVYKMA onyOGmiikyBana HamucaHuii Ha matepiaii

KyJbTYPOJOTTYHUX AUCLHUIUIIH aKpOBIPIIL



OSCAR WILDE
Opalescent and beautiful moon’s eye
Shines like a candle on the autumn heaven, —
Canst never stop this shine, as hours fly.
Always in evenings, drinking coffee, |

Read fairy-tales — and feel like a girl of seven.

While autumn leaves are falling on the ground,
Inside my room the candlelight is mild;

Long time is spent in silence, with no sound —
Dull hypocrites aren’t rumoring around.:

Evenings are fine — with books by Oscar Wilde*?,

BuBYeHHS MOBHOCTHJIICTHYHOIO (JIEKCHYHOTO, MOP(OJOriyHOr0) BUMIPY
00pa3HOCTI y JITEpaTypHOMY TEKCTI mepeadayae crnpoly 3’sCyBaTd MPUPOY CIIOBA
B3arajli ¥ XyJ0KHBOTO 30KpeMa, BU3HAYUTH, YOMY i SIK BOHO HAaBOJIUTH HA JTYMKH,
qomy 30y/DKy€e ysIBY W BUKIHMKAe pi3Hi emorrii. [lorisg Ha cIoBO SK HAa MOSTUYHUMN
TBIp BU3HAuMB OAHY 3 (yHAAMEHTAIbHUX 3acaJl MHUCIEHHS, — 1110 Mo6u K
Ni3HABANLHOT JisNbHOCTI ™,

OpHe 3 3aHATH y TpyIax MepPIIOKYPCHUKIB, K MPABUIIO, MPOXOAUTH y dhopmarti
HayKOBO1 KOH(epeHIii. BurosnouyeTbcsi HU3Ka TOMOBiAEH, CIMONIYYEHUX MEBHOIO
3arajJbHOI0 TEMOIO Ta CYNPOBOUKYBAaHMX HAOYHUMH Marepiajamu, IO SBJSE
0COOJIMBUH 1HTEPEC 1 BAXKJIUBICTH 13 TOUKH 30pY 3aCBOECHHS 0a30BUX (paXOBUX MOHSTH
1 MOBHMX HOPM CTyaeHTamu. [1i 4yac BUTOJIOIIEHHS JOMOBIAI BUKJIAAa4y CTEXKUTH 32
MPaBUJILHICTIO BUMOBH, CJIOBOBXKHMBAHHS, JTOTPUMAHHSIM MPABWI MOOYJOBU pPEUYCHb.

VY pa3i HasBHOCTI MOMMJIOK y BUMOBI CIIIB (SIK MPaBWJIO, HOBUX AJIA CTyJAEHTa abo

creniajJbHuX TepMiHIB) BUKIanay (IKCye iX okpeMuM crnuckoMm. Ilicis 3aBepiieHHs

2 Haymenko H.B. Kusruns. IToesii 1991-2005. Kuis: Ykpaina-Csir, 2006. C. 231.

13 Tymbonbar B. gpon. M36panHble TPyl N0 A3bIK03HaHUIO. Tlep. ¢ HeM.; 06wl pea. I'.B. Pamuumsuiy; nocueci.
A.B. T'yneirn u B.A. 3BerunneBa. Mocksa: OAO UI' «IIporpeccy, 2001. C. 80; ITore6nst O.O. EcreTnka i moeTuka
cioBa: 30. Hayk. npanb. Kuis: Mucrenrso, 1989. C. 30.



BCIX JIOMOBiJIe TMeaaror Ha OCHOBI YKJIAJI€HOTO CIHCKY CTBOPIOE 3B’SI3HUU
IMIIPOBI30BaHMUI TEKCT, YMOBHO Ha3BaHuil «lIpuroam cni». XyJ0KHI TBOpPHU PO
MOJIOPOXK1, BIAKPHUTTSA, CMIUIUBI HAyKOBI €KCIIEPUMEHTH, aBaHTIOpHI ab0 TepoiuHi
BUMHKH XapaKTEPU3YIOTHCS BUCOKOIO IHTPUTOIO, 3AILUTyTAHUMU CIOKETHUMH JIHISIMU,
(baHTaCTUYHUMHU KOJI3IIMH Ta HampyxXeHoto ¢adynoo, a ToMy iX 0coOJIHBO
MOJIFOOJISIFOTh YATAY1 MiJTITKOBOTO BiKY, JI0 SIKMX HAJIeXKaTh 1 MEPIIOKYPCHUKH.

O3Byuyl04M CBOIO «IPUTOJy CIIB», IIOpa3y HOBY, BHUKJIAJlay Ja€ CTyACHTaM
BUMOBY Ta TPAaHCKPHUMINIO BAXKUX JUISI PO3YMIHHS CHIiB (IICHXOJOTIYHO JOIIbHUN
METOJlT «M’SKOrO» KOpPEryBaHHS IIOMWJIOK), TIIOSICHIOE CIOCOOM CJIOBOTBOPY,
€TUMOJIOTIIO JIEKCEMH, 11 HUISIX 13 «MATEpPUHCHKOD» MOBU — SIK IIPABUJIO, JJATUHU 200
JABHBOTPELBKOI — B aHIJIKCBKY, a 3roJI0OM 1 B YKpaiHCbKY; (DYHKI[IOHYBaHHS B
KOHKPETHIN (30KpeMa 4YacoBiii, 3 ypaxXyBaHHSIM CIEHHU(IKU aHTIIHCHKOTO JI1€CTIOBA)
napajurMi, a TaKOXK HaJa€ JIEeAKl CyMyTHI KOHUENTH. YCe 1€ Ma€ Ha METI He JIMIIe
HAJaTH CllyXadyaM HOBHX MOBHHUX 3HaHb 1 3aKpIMUTH iX (BUKOHYIOUM 3aBIaHHS IS
CaMOCTIITHOT poO0TH), a i PO3MIMPUTHU IXHIN KyJIbTYPOJIOTTUHUM KPYTO3ip.

3aBIsKU 3BEPHEHHIO 0 0Opa3HOCTI CIIIB ayJUTOpHA Ta CaMoOCTiiiHa poboTa 3
aHrniicbkuMu Jitepatypuumu Tekctamu B HYXT dopmye ecteTuunwmii iHTepec 10
npodUIbHUX HABYAJIBLHUX JUCIUIUIIH, SKUN CTa€ YUHHUKOM €(PEeKTUBHOT CaMOCTINHOT
npaiti. O0'eKTOM TBOPUOTO OCMHUCIEHHS CTalOTh Takl KOHUENTH, sk «®Di3uka Ta
My3uka», «B yomy kpaca Hayku (izuku?», « CuMeTpist y CBITI Ximii», «J[MBOBMKHHIMA
CBIT BiTaMiHIB», «CHUMeTpid B MPUPOII Ta MpUpoJa cUMeTpii», «KynbTypoJsoriusi
ACIIEKTH 3I0POBOTO CIIOCO0Y KUTTA» 4,

Jlnst Ttakoi OMOBIAI PyIIEM TBOPEHHS HOBOI, HABITh <IIPUTOJIOMIILTHBOI»
metadopu (dazzling metaphor) moxna knacudikysaru «6inom (anTasiin™ — 106ip
IBOX a00 OlJIbIlIe KOMIIOHEHTIB, 5Ki, 32 M. MamapamBini, «He OB’ 13aH1 MK COO0F0
06e3 Meradopu». Iloganbiinii TBOPYMML aKT — pPO3BUTOK HA OCHOBI IIMX CIIIB

HE3BUYANHOI CIOKETHOI JiHIi, 3JaTHOI MEpepoCcTH B JIPO-CMIUHy MOEeMy, KasKy,

14 Haymenko H.B. PoJib slitepaTypHOT TBOPUYOCTi y CTAHOBJIEHHI 0COOUCTOCTI cTyAeHTa TexHiunoro BH3. 36ipnux
naykosux npaye H/I yxpainosnasecmea. T. X1I. Kuis: TT1] «®osmiant», 2006. C. 185.
15 Rodari, G. La Grammatica della Fantasia. Milano: Bompiani Ragazzi, 1997. P. 21.



nogekonu i gerektus ° . CyvacHuii amepukaHchkuii (axiBenp i3 HcUXoNOrii
tBOpuOoCTi A.I'. CMiT npornonye noaioHui crocio:

«3pobimv 06a cnucku. B oonomy 3aznaume micye (s8anmna, eapadic, yepkea), y
Opy2omy — abcmpaxmui noHAmMmsL (Koxaums, 2Hig, besymcmao). Hasoany 0obepims i3
KOJICHO20 CNUCKY NO C108Y, abu Guiulo sKecb abcmpakmue micye, HANPUKIAO
“ganna oesymcmea”. Tenep nanuwims 8ipus a60 ONOBIOAHHA 3 ONUCOM YbO2O MICYS,
OOHAK He BICUBAIOYU AOCMPAKMHE NOHAMMS — 30Kpema U me, ke oopaiu. loes —
nepedamu éauii 6i0uymmsl 6i0 ybo2o micysa»*'.

Binnunpkuit memaror M. JleBaepa Baano 3acTocoBye OiHOM (aHTasii sk
TUIAKTHIHUN METOJI, TOCIOHUK ISl HAITUCAHHS 1IKaBUX YYHIBCHKUX TBOPiB. ONMH 13
YYaCHUKIB MUIIE JECATh IMEHHUKIB, a IPYTUid, MOTal BijJ NEPIIOTO, — AECATh TIECTIB
(ymoBa — 1€ MawTh OyTH Ha3BU Jii, SKI MOXX€ BHUKOHYBAaTHU TUIbKU JIIOAMHA).
Buxoaute aecsate MeTaQOpUUYHUX CIIOBOCIOJNYYEHb, 1 HAalmMCaHl HAa iXHIM OCHOBI
pPOBOTH «UMTAIOTHCS K MaJEHbKI meaespu»’e,

Jlsist cTyieHTiB — OakaiaBpiB 1 MariCTpaHTIB TEXHOJOTTYHUX CIEIl1aJbHOCTEH
HVYXT nekcuyHe HaloOBHEHHsI KypCy aHIIIMCbKOI MOBH BKJIIOYA€E CKJIAJHI TEPMIHH
Ha TO3HAYeHHS OCi0, YCTaHOB, IIPOIECIB, PEUYOBHH, XapUOBHUX CEPEIOBHUII 1
MPOAYKTIB. TOMY iX TaKOX IOLIIBHO IHTEPIPETYBATH SIK MOXKJIMBI O1HOMU (paHTa3l1i:
ciTyxad HaBaaJly oOMpae MPUKMETHUK Ta IMCHHHUK 1 CTBOPIOE 3 HUX CJIOBOCIIOTYYEHHS
st moxaneiioi podotu. CiioBa MOOMPAIOTHCA Tak, MO 3 TIEBHUM CTYIEHEM
IMOBIPHOCTI MOKE€ CKJIaCTHCsI 3BUYAHHUI HAyKOBUIl TepMmiH (Hampukiay, fatty acid —
’KUpHA KHCJIO0Ta, Innovative enterprise — IHHOBAIifiHE MiAPHEMCTBO), TOII
3aBIaHHSAM CTYACHTAa € TOJAaTh MOro BU3HAUEHHSA, IO CIIOHYKaTUME 10 POOOTH 3
JOBIJIKOBUMHU MaTepiajiaMu Ta [HTEpHET-pecypcamu.

Ane gacTilie BUHHKAIOTh caMe HE3BHYHI CIOJYKH, sk-oT fatty enterprise —

«OKUpHE TiAnprueMcTBO» abo innovative acid — «inHoBamiliHa kucioTa». [1logo0 Takux

CIIOJTYK 3aBJIaHHS (DOPMYJTIOETHCS TO-1HIIOMY: BUX00AYU 3 NPUNYWEHHS, WO ye —

16 Haymenko H.B. Akryaiizanis «6iHoMa (anTasii» B MOBi cydacHOi Noe3ii. Vipaincoke M0603HAGCME0: MidicEI00MUULL
30ipHux Haykosux npays. Bum. 46 (2). Kuis: Bug-so KHY imeni Tapaca [lleBuenka, 2016. C. 122.

17 Cmur A.T. 52 cniocoba Hamucath 6ectcemnep. Kak crath nsBecTHbM mucatesieM. Ilep. ¢ anri. T.E. Jlo60oBckoil.
Mocksa: 3A0 Ilentpnomurpad, 2009. C. 30.

18 emepa M. Taemuui ciosecHoi TBopuocTi. Binruns: IIIT Bugasauurso «Tesuc», 2003. C. 11-12.



HOBOBIOKpUmMe NOHAMMA V HAYYi NpO XAPUY8AHHS, ONUCAMU U020 CYMHICMb 1
MOIACTUBUL NPUKTIAO 3ACMOCYBAHHS HA NPAKMUY.

e oanH 30BCIM CBLKMN MPUKIIA] TAKOTO TBOPUYOTO MiAXOAY — 3aBIaHHS Ha
TeMy «PekiamHa icTopisi Mpo BIAaCHUM XapyoBU TPOAYKT (3a TEMATHUKOIO
MaricTepchkoi poOOTH)». 3a YUHHUMH HOPMaMH, TUIaHyBaHHS PEKJIaMHOI KaMIlaHii
BXOJIUTh JI0 CKJIaAy KBami(ikamiifHOi mpaii SK YMHHUK BHU3HAYEHHS COLIATBbHOL
€(EeKTUBHOCTI HOBOCTBOPEHOT0 ab0 BJIOCKOHAJIEHOTO0 XapdyoOBOIO MPOAYKTY, TOMY
0COOJIMBI aKIIEHTH CTaBIIATHCSA CaMe Ha Lied acrmekT. Tak, CTy/JeHTKa CIeliaJbHOCTI
«Texuonorii mpoayKTiB OpOAIHHS Ta HAIMOIB» CTBOpPWJIA OpUTIHAIBHUN OpeH.
BJIACHOTO 037I0POBYOr0 Haroro, Ha3Basim ioro «What a Melon!» («Illo 3a muas!»)
3a cmiB3ByuHicTEO 3 «Watermelon» (kaByH, EKCTpakT $KOrO € TOJIOBHHM
IHTpeIlEHTOM y peuentypi Hamoro). [Ipu mmpomy 10 yBaru OyJio B3STO i aHarpamy
«melon — lemon», apke 10 perenty BBEACHO 1 JINMOHHHUIA HAITOBHIOBAY.

Ha nepexoai Mik MiJTITKOBUM BIKOM 1 IOHICTIO, Ha SIKUW MpUIAa€ HABUAHHS
Ha TEPIIOMY KypcCi, HAacTac «Iopa BCe3aralbHOro BipmoTsopeHHs» °. CrymenTH
HYXT BusBIAOTH HEaOUSIKI 310HOCTI HE MPOCTO y BIPIIYBaHHI, a U y «CEpUO3HIID)
nmoesii, BKJIaalo4 B MOETUYHY (OpMYy CBO1 BpaKEHHS BiJl JUCITUIUTIH HABYAIBHOTO
TJIaHy, CBOI MOTJISIIM HA T1 UM T1 KJIFOYOBI MOHSITTS UX JUCIMIUIIH, 1 4aCTO — BEJIbMU
YCHIIIHO — aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO.

HaBenimMo KOHKpeTHU MpUKIad. 3 ypaxyBaHHSIM 3alliKaBJIEHOCTI CTYJEHTIB y
peuenuii MOETHMYHUX TBOPIB JO TNEPeNiKy BIpPaB BKIIOYEHO TaKe 3aBJIaHHA
(rpynToBaHe Ha poboTi 3 TekctoM «Eneinm» . KotnspeBcbkoro, oHaK MOMKIJIMBO

Opatu ¥ 1HIITUX aBTOPIB — 30KpeMa i Ha BUOIp CTyJEHTA):

English translation Ukrainian original
(by Wolodymyr Semenyna, 1933) (by I. Kotliarevsky)
Aeneas was a lively fellow Eneu 6ys napybox momopnuii
And quite a Cossack for a lad, [ xnoneys xomv Kyou K03aK,

19 Hopnsackas 3.A. «Ctuxu — MPOJIOJDKEHbE MOE M Havallo...». Mocksa: 3nanue, 1982. C. 17.


https://en.wikipedia.org/wiki/Aeneas
https://en.wikipedia.org/wiki/Cossack

For mischief he was more than mellow

While courage above all he had.

But when the Greeks felt very bitter

And made of Troy a heap of litter

He took a bag, and with a lust —

With some good Troyans whom he gathered
Whose hides were tough and necks well lethered —

He showed old Troy a cloud of dust.

He quickly built some boats of timber,
Then launched them in the quiet sea
And filling them with muscle limber

He hit the foam where eyes could see.
But cackling Juno, dog-gone-daughter,
Kept cackling like a hen for water;

- That's how Aeneas lacked her grace —
A long long time she had been praying:
She wished his soul would stop delaying

The trip to that unearthly place.

Yoascw na écee 31e nposopHu,
3aezamiwuil 00 8cix Oyprax.
Ho epeku, ax cnanuewu Tporo,
3pobunu 3 nei' ckupmy eHoro,
Bin, e3a6wu mop6y, msaey oas;
3abpaswiu desxux mposaHyis,
Ocmanenux, siK 2upsi, 1aHyis,

H'smamu 3 Tpoi nHaxkueas.

Bin, weuoko nopoouswiu woshu,
Ha cune mope nocnyckas,
Tposanyis nacadarcasuiu NoGHi,

1 kyou oui nouyxpas.

Ho 3na FOnona, cyua oouka,
Posxyokyoaxanace, ax keouxa, —
Enes ne mobuna — cmpax;
asno yoice sona xomina,

Hozo w06 dywka nonemina

K yopmam i woo6 i 0yx ne nax.

The task is:
Try to find the up-to-date translations of Ivan Kotlyarevsky’s Aeneid and

choose three or four stanzas telling about food and meals. If you can, give your own

translation for selected stanzas®.

[Ipupoanuyi, TEXHIYHI # EKOHOMIYHI JUCUUIUIIHA (POPMYIOTH HAYKOBY
KapTUHY CBITY, a TYMaHITapHi — icTopis YKpaiHH, KyJbTYpOJIOTisl, IHO3eMHA MOBa (3a
npodeciiiHuM crupsiMyBaHHSIM), (Biocodisi, TCUXOJOTIA — CBITOTJISAA MaiOyTHHOTO

crietiayicta. Marepiaau UMX JUCIHUIUIIH CTalOTh OCHOBOK SIK yPI3HOMAaHITHEHHS

camMOCTIHHOT pOOOTH CTYAEHTIB, TaK 1

TBOPYOTO,

20 Naumenko, N. History of Ukrainian Culture: A Workbook for Students. Kuis: HYXT, 2016. C. 84-87.

IHOCTNYHOT'O OCMHMCIICHHA,


https://en.wiktionary.org/wiki/mellow
https://en.wiktionary.org/wiki/heap
https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Cackling&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Juno_(mythology)
https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Dog-gone&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Chicken

CBOEPITHUMH JOPOTOBKAa3aMH y HaBYAJILHOMY Mpolieci JjIsi MalOyTHIX TEXHOJOTIB,
IIPOMUCIIOBUKIB, EKOHOMICTIB.

BBeneHnHss enemMeHTIB JiTepaTypHOi TBOPYOCTI B CHCTEMY HaBYAJIBHOTO
npouecy TexHiunoro BH3 — gk y kypc aHrmiicbkoi MOBH, Tak 1, B MEPCIEKTHUBI, J0
IHIIUX JUCHUIUTIH — CIPHUSITHME TapMOHIMHOMY PO3BUTKOBI CTYACHTIB Ha OCHOBI
napanenbHOro 30araueHHs 1IHTENIEeKTYalIbHOI Ta EMOLIHHOT chep TyXOBHOI MISIBHOCTI.
[lepesxuBaHHS CJIOBA, MOTO BIAYYTTS JTONOMArarOTh CTYICHTOBI 30pIEHTYBATUCA Y
PO3MaiTTI BIACHUX TIEPEKMUBaHb, CTAHIB, €MOIIIi, & TAKOX CIIBUYBATH 1HIIINM JIIOJISIM,
TBapUWHaM, SIBUIIAM TPUPOJU, 3aBASKA YOMY PO3IIUPIOETHCS CIEKTP TMOYYTTIB
0COOMCTOCTI.

PoGoTa 3 nmiTepaTypHUMH TBOpaMHU Ha 3aHATTAX 13 aHTJIIHCHKOT MOBH, 3 OJTHOTO
00Ky, siBJIsie COOO0I0 TeAaroriunuii GeHOMEH, eJIEMEHT MOTHUBALIIL: /Il BHKJIaAa4a —
3aCTOCOBYBATH JOCBITUYEHICTh Yy PI3HUX Taly3sX HAYKH 1] 4ac MOro OIIHIOBaHHS, a
JUISL CTydeHTa — BUSBJSITU KPEATHUBHUW MiAXiA [0 J000py Ta OCMHUCIICHHS
IHIIIOMOBHHMX MatepiajiB, YMIHHS BJAaJO iX CKOMIIOHYBaTH Ta HAJICKHUM YHHOM
MPE3eHTYBATU. 3 IPyroro OOKy, 11e METOJ OpraHi3allli HaBUaHHs aHTIIHCHKOT MOBH y
pi3HMX i1 acmekTtax (TOBOpIHHA / CIyXaHHS, YUTAHHS, MHUCHMO) Ta €(PEKTUBHOTO
KOHTPOJIIO 3HAaHb 1 HABHYOK, SIKUU I'PYHTYETbCA Ha CaMOCTIHHOMY OLIIHIOBaHHI Ta
(YHKILIOHYE B pIYUIIl PO3BUTKY HE JIMIIE MOBJIEHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH, a W
0013HAHOCTI y CHellaIbHUX MPEeaMEeTaX, K1 BUKJIAIal0ThCS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO.

HixTo He BBaxkae, mo ouinutu llekcmipa Moxe TUIBKH TOW, XTO caM 3/1aT€H
HalMcaTl TEHIAJbHUNA pOMaH; MO0 3aXOIUTIOBAaTHUCh MY3HKOIO, HE 00O0B’S3KOBO
camomy OyTtu berxoBeHom. Tpeba mpocTo HABYUTHUCH PO3YMITH CIIOBO, MY3HKY, a B
3araJbHOMY CEHCI — 1 KyJbTypy. AJIXKe, sIK CIylIHO 3a3HayaB A. EWHIITENH, cenitl —
ye auwe Ha 10 siocomkie manramm, a Ha 90 eiocomxie — Hanoneaiusa npays i
mepninHsa. A po0OoTa HaJ TBOPUYUMH 3aBJAHHSIMHU CHOpPUsE OUIBIIT JOCKOHAIOMY
OBOJIOJIIHHIO ~ aHTJIIMCBKOIO  JIITEPAaTypHOIO MOBOKO, PO3BUTKOBI I'PaMOTHOTO
EMOIIIHOTO MOBJICHHS (IMiJT Yac YCHUX BIAMOBIIEH Ha TPAKTUYHUX 3aHATTSX,

MpE3eHTalld JalJKECTIB, BUCTYMIB 1 JUCKYCIi Ha HayKOBUX KOH(EpeHIsxX 13



3aCTOCYBaHHSM IPOrpaMHOro 3a0e3nedeHHs, 30kpema Zoom ta Microsoft

PowerPoint) i BogHOuYac iHANBIYaJbHOTIO CTHIIIO HAYKOBOTO MUCIIEHHA!,

BucHoBxu

[Ipupoguuyi, TEXHIYHI W EKOHOMIYHI JUCHUIUIIHA (OPMYIOTh HAyKOBY
KapTHUHY CBITY, a TyMaHITapHi, 30KpeMa 1HO3eMHa MOBA, — CBITOTJIS,A MailOyTHHOTO
crietiiaynicta. BBe/leHHsI €IeMEHTIB JIIHTBICTUYHOI I'PH Ta JITepaTypHOi TBOPYOCTI B
CHUCTeMY BHKJIaJaHHS iHO3eMHOI MOBU y TexHiuHomy BH3 crmpusie rapmoniiiHomMy
PO3BUTKOBI CTYJEHTIB, OCOOJMBO paHHIX KypCiB, Ha OCHOBI TapaJeIbHOTO
30arayeHHsl IHTEJNEKTyaJlbHOI Ta €MOIHHOI cdep TyXOBHOI  JISIBHOCTI.
[lepe:xuBaHHS CJIOBa, HOro BIAYYTTS IONOMArarTh CTYAEHTOBI 30pIEHTYBATUCA Y
PO3MAaiTTI BIaCHUX IE€pPEKMBaHb, CTAHIB, EMOIIiH, a TAKOXK CITIBYYBATH 1HIIHM JIFOJISIM,
TBapuHaM, SBHUIIAM TMPUPOIU, 3aBISKA YOMY PO3MIMPIOETHCS CIEKTP MOYYTTIB
0COOHUCTOCTI.

Jlis 1bOro B HaBYaJIbHOMY IpOLIECI W 3aCTOCOBYIOThCS B3IpIIl JIITEpaTypHOI
TBOpUOCTI. JlocKOHanmmii BIpII — KBIHTECEHIIS 1HAMBIAYaJbHOTO €CTETUYHOTO
JOCBIAy TOE€Ta, MOro CTOCYHKIB 13 JOBKUUISIM Ta I1HIIMMH JIFOJbMH, OCMHUCICHHS
AYXOBHHMX Ha/J0aHb JIIOACTBA. byydn pe3ynbpTaTom JIiTepaTypHOro HaBYaHHS aBTOPA,
TaKUil BIPII MOXE caM MOCIY>XUTH JIOPOTrOBKAa30M [0 BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEM
MOETUYHOI MOBU — (DOHIKHM, JEKCHKH, MOP(OJIOrii Ta CHUHTAKCHUCY; Ccrenudiku
1HTepnpeTauli NoAiid CyCHiJIbHOrO Ta MPUBATHOTO XKUTTS Yepe3 CUMBOJIIUHI 00pas3u;
KOMITAPATUBHOTO CTYIIFOBAaHHS MOB, JIITEPATYP 1 KYJIbTYp PI3HUX KpaiH, y TOMY YUCII
— aHTJIOMOBHUX, Ta YKpaiHU.

3acTocyBaHHS JIPUYHMX 1 MPO30BUX TBOPIB K JUJAKTUYHOIO Marepiaidy Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTSAX 3 AHMINCHKOI MOBHM BIAMOBIAA€ OJHIM 13 KOHIIENITYadbHUX
BUMOI' JI0 HOBITHBOI OCBITM — YCTAHOBJICHHS MiKIIpeAMeTHHX 3B’fA3KiB. OKpiMm
BJIaCHE OCOOJIMBOCTEH MOETUYHOI MOBH, CTYACHTH MaTUMYyTh HaroJay akTyali3yBaTH
HasBHI JIIHTBICTHYHI 3HaHHS W 3700yTH HOBI, O3HAHOMHTHCS 3 HOBITHIMHU JAHUMU

1CTOpIi, KyJIbTYypOJIOrii, @ TAKOX COL1aJIbHUX 1 MPUPOIHUYUX HAYK.

2L Cementok [.@., T'ynsk A.B., Haymenko H.B. 3asznau. sun. C. 6-7.



[lepcrieKTUBHUM HaIpsSMOM Y TMOJAIbIINA poOOTI 31 CTyAEHTAaMU PI3HUX
CIICLIAIbHOCTEM Ta OCBITHIX CTyINeHIB (0akajllaBpW, MaricTpu) 3acTOCYBaHHS
iHTepaKTHBHMX TEXHOJOTilH y poOOTI 3 JiTepaTypHUM TEeKCTOM. YuTaHHS,
JEKJIaMyBaHHs, 3ay4yBaHHsI HallaM siTb, a TaKOX Mepekyia]l TBOpiB (I 3HAKOBHX, 1
MAaJIOBIJOMHX) 13 3aCTOCYBaHHSM KOMIT IOTEPHOI TEXHIKHA Ta MYJIbTUME/Iia JO3BOJISTh
cIyxa4aM BHUPOOWTH HABUYKWA ONEPYBaHHA (POHETUYHUMH, JICKCUIYHUMHU WU
rpaMaTUYHUMH €JIEMEHTaMH Ha aBTOMAaTHU30BaHOMY PiBHI, HAATO XK Ha CEpPEeAHIX 1
BUIIMX eTamax BUBYEHHS MOBH. JliTepaTypHi TBOpH, M00pe 3HAHI B YKpaiHCBHKIi
CTYJIEHTCbKI ayJIuTopii pI3HOrO BIKYy, HE JIHMIIE O3HAHOMIIATH CIyXadiB 13
TOHKOII]AMHU Cy4YacHOi aHIJINChKOI moe3ii, a ©W BBEeOYyTh IX Yy KYyJbTYpY
Benukoo6purtanii, CIIA, Kanagu Ta 1HIIMX aHIJIOMOBHUX KpaiH, JO3BOJATH IiM
OCSITHYTH HAIlIOHAJIbHY CBOEPITHICTh TPaaMIlii, MoOyTy, 0coOIuBOi 0Opa3HOCTI B

MOETUYHOMY CBITOCHPHUHSTTI.

AHoOTaLisA

Y cmammi okpecneno nputiomu 3acmocy8amHs 3a80aHb, IPYHMOBAHUX HA
pobomi 3 imepamypHuMu meopamu, y GUKIAOAHHI AH2AIUCbKOI MOBU CMYOeHmAam
mexHono2iunux  cneyianvHocmen  Hayiowanvnoco — yHigepcumemy — Xapuogux
mexnonoeiu (HYXT). 3micmosi Oominanmu MOBHO20 KypCy ma 20J06HI Memoou
OIAIbHOCMI YHACHUKIB OCBIMHLO2O NpoYecy Maromo HA Mmemi nepedycim yceoOiuHe
BUXOBAHHS 0COOUCMOCMI MOJIOOOI IOOUHU — CMYOeHmd, HAYKo8Ys, cheyiaiicma
Mmpemvo2co Mmucsa4oaimms. 3acmoCcy8aHHs JIPUYHUX [ HPO30BUX MEOPI6  AK
OUOAKMUYHO20 MAMEPIany Ha NPAKMUYHUX 3AHAMMAX 3 AHSNIUCbKOI MO8U 8i0nosidae
KOHYEeNnmyaibHUM 8UMO2aM 00 HOBGIMHbLOI 0C8IMU — YCIMAHOBNEHHS MIHCNDEOMEMHUX
38 'A3Ki6 ma CMyO0eHmoYyeHmpuiHoi CnpsAMO8aHOCMi Hag4aibHo20 npoyecy. OOHUM i3
3ac00i8 00cscHeHHs Yiel Mmemu € 3a2NUbIeHHs 8 CEMAHMUKY NPogheciinoi IHO3eMHOT
MO8U Yepe3 O0CIONCEHHS MOACIUBUX i1 BUABIE Y imepamypHill mEop1HoCcmi, 30Kpema

Ul nepexnaoaybKiil.
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Elements of literary creativity in teaching English to students of non-philological
specialties

1. Creative Initials in Comprehension and Usage of English Grammar Rules

2. Actualization of Linguistic Knowledge in Individual Literary Creativity



